
s. 1. {ttpla(¡J,T¡'I 

2. n:plalo 
3. 11:p{drro 

¿ D.1. 1tpu1(µt'.lo•1 
" • -~ 
~ 2. -;tp(cua:'ov 
" ~ ~ 3. !tptalo~" 

PI. 1. Ttpta{µt!!a 

2. 1t(llata5t 

s. 1tp{cuno]. 

" 
s. 2. [1tp(., 

ó &- rcptcía5w 
.¡¡ D.2. 1tplaaJov 
1! 
l; 3. rcpt&a5(o)'1 

~ PI. 2. 1tplaa5t 
"i 

3. 1tptdo5woav y 
1tp,do5.,,]. 

• [ 1tpúxa5at]. 

Part. 

..tor. l. \ '"'~aáµ~, 

Perf. \ t'cmi'µat. 

Pluscpf. 1 !a.á.µ~,. 

..tor. L \ la,á.~, . 

Fut. L 1 otci'!l~aoµat. 
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'.lo(µ~, 60(µ~, 
~oto 6ol0 
5oíto 8oi:,o 

'.lo{µóo·i 6olµóo" 
'.::lofü'Jo'I 6-:>í:o'.::iov 

5o(aSl¡, 5o(a5~, 

5-olµt~ll 6olµt'Ja 
5ora,, 6olo5t 
5-oíno. IS:olv-ro. 

5oC- 6oij 

5la'.l"' 6Óo'Jw 

!lfoJov 6Óa~w-, 
5ia5.,, 6óoJw.., 

5ia5, 6óaJt 
~ta'J(o)OCl:'I y 6éo5waa'I y 
5ia5..,,. 6óa5w'I. 

(lo~••µ~, . \ 16.,,dµ~•) . 
(M. Aor. II. Med.) 

T0ttµat. 1 aiaoµa, . 

lu5dµ~• · ¡ 1a,aóµ~,. 

falta. falta. 

P.a s i V a. 

11,~,. ¡ 1aó:i~,. 

1 n5~aoµa.L. \ 80'.l~aoµa,. 

falta . 

falta. 

116«;&µ~•· 

1 atatlyµat. 

\ 18,8dyµ~•· 

falta. 

¡ 1adx5~, . 

\ 6ux_JT¡aoµo:t, 
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Leccion XLI. 

Obset·vaciones acet·ca de los Paradigmas. 

l. Los verbos Búvoqw.t, puedo, l1t(<rt<1f1.<Xt, sé, y xpáfJ.<XfJ.<Xt, 
cuelgo, tienen en el Pres. de Subj. y Optat. diferente acentua
cion de ,a~afJ.at, á saber: Subj. &úvwfJ.at, - lma-twfJ.<Xt; Opt. 
&uva1fl.1J', l1tta~a(µ.11v, ato, at~ etc., así tambien el Subj . y Opt. 

Aor. U de 1tp(<1f1.<1L y bv(vafJ.at. 
2. Las terminaciones del lmperf. y Aor. U de Opt. de los 

verbos en e con ot son preferibles á et = -ct~O(fl.11•, ~o(fl.11•; 

~t~•(fl.1JV, ~o(fJ.1JV. 
3. El Perf. y Pluscuamperf. lat1J><<X, €a-ciíxm (pero no 

•foní><•tv) forman el dual y plural inmediatamente de la raiz: 

Prf
ft" I r, v ,.,.., ,., .., 1 d' e . e:<rta.'tov, !X.'t""tj'>; e:ai:ci~ev, ~a-tan, e:a-rcx.aav; en ugar e e:crn¡-

xsvat se usa regularmente €a~avat. - El participio suena €a~c.\., 
waa, 6,, genit. Q"to,, ..ía-,¡,; y €an¡xr.\., uta, 6,, gen. ó~o,, u(a_. 

LXI. 
Ejercicios sob,·e los verbos en fl.'· 

~v(aniµl, erijo, des
pierto, Aor. Il, me 
levanto, así Med. 

· Ü<p{GT"l)µt, desvío, apar
to, hago abandonar, 
Aor. Il, hice defec
cion, abandoné. 

lSdannu, coloco separa
damente, separo. 

ivlCJTI}¡,u, coloco dentro, 
en, Perf. estoy pre
sente. 

rrii, adv. por donde? 
adonde? 

xa.~laTT}¡.,.t, coloco bajo, 
firme , introduzco, 
mando hacer, hago. 

mxp{annu, coloco al la
do ¡ Aor. II, asisto. 

á.1toarcáú>, arrancar, a
traerse. 

l;op~ó"', arreglo, hago 
derecho. 

itoltµlw, c. dat. hago 
la guerra. 

á.vndnw,pongoen con
tra, Med. me pongo 
en contra. 

@i¡, adv. que. 
ci:n:ootplcp_ll), desvío, apar• 

to. 
UµvT¡, 111 pantano, laguna. 
1'tq>ÉA1'l, 11, nube, red. 
~uola, Y), sacrificio. 
1toAucptH« , abundanci& 

de amigos. 
Y¡ .... lox.o i;:, 0, cochero. 
xop{'il~to,:, 01 corintio. 
Aotµói;:, ó, peste. 
d'qp, ~oi;:, b, aire. 
• auoi;:, 1!, º"• seco, se-
diento. 

'H 1to>.ucp,,(a &,1at11ª' xat o:1t0Cl?t~ xat &.1toa~ptcpet. - E< ~,, 
~ua(av 1tpO.<ptpwv •UVOUV VOfJ.(f;eL ~OV ~¡ov l<<l~tat<ÍVat, <pptva_ l<O\J
cpo:t; tx_si .. - OU&e 'tb\l &.épo. ot &v~p<J1t0L -roLt; Opvrcnv et(,)\I lA&Ú
~•pov, 1ta1(Sa, xat vecpe1a, [a,cf~••· - <l>u,ánou, fl. ~ ~o ,dp&o, 

12• 
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ao rij, &c><a:,ooÚ"'ls &q,,a,·¡j. - 'Ev •0 Ilel.or.ovn¡o,a:><0 r.o).é¡,.'l' 
' > > II ),"' • lt, 1 Q,,. \ '), 1 ) 1 1 ' / et,; rllJljp' eptx .,..,, i;;\.:,(.)(J,.JOU TI'V ltO l\l X.a.L CX.VL<l't'lj Xll.L (XV't'S"t'il.'t'-

't'S't'O xcú ,;hl Ao1.p.6> xa.l 't'&i 1t0Aéµ.w. - M'f1 &a;ilat11 't'o\J,; véou; 
-ñ¡,; bct t·~~ &.ps-r~v óOoU. ~ 0sp.t~'t'oxA~~ )l:ye't'

0

1"J.1. sl1tetv 1 W~ 't0 
U ), '<t , f I l ,.. r, ' 1 ]" ), m.L "WloOU -rpo1ta1.ov IXU't'OV e;}(. 't(J\I U7tVCJ\I 0:'JLO''t'm·~· - avta oi; 

év tj¡ ),(¡,.v·n aio, "'º"""'· - To ¡,.sv ,oü X?ÓVOU yeyovó,, ,o M 
evso,ó, ea.e, ,o M ¡,.é),).ov. - O[ Kop(v~,o, 1to),J.ou, ou¡,.µ<ixou, 
, , ' ' - 'A°""' O'N'e '' .., 't~, 0.1CSO''t'ljO'CtV CX.ítO 't'CJV ,., .,vat(,}'i. - f. . a.~tot. a1to 't'<JV !\.,.¡ 1¡Vll.UJV 

&m:o,,¡oa:v. - Ifo:p<io,ii ,o¡, &,uxéow. - II~ o,,;; (debo ... ); 
m¡ ~61; - O( '.A.~-.¡vato1. t"ot,; Nai;Co1.,; &1toattia1.v &1t' aú-rWv i1to
)l¡.i.1ja-av. - IIapaa'tal,¡t'e 'to!(; d't1.lx.éaw. - Aóyoi; 01.ea1táp"f/, 't'oU,; 
ou¡,.p.<ixou, a1to ñ, r.ó),«,,, &:r.ooñva:,. - 'Hvfoxov yv.í¡,.,¡v oní
au, (hacer) &:pl.o.,¡v. 

Los cazadores tienden ( = ponen) redes á los pájaros. -
Los malos tratan de ·separar la amistad de los buenos. - El 
trofeo de Milcíades despertó á Temístocles del sueño (plur.). -
No apartemos á los jóvenes del camino de (ir.( c. ac.) la virtnd. 
- No separeis la amistad de los buenos. - Los ciudadanos 
temian que los enemigos no hiciesen bacer defeccion á sus alia
dos. - Los malos se alegran, cuando separan (part.) la amis
tad de los buenos. - Tántalo está sediento en la laguna. -
El sabio no solo cuida del tiempo presente, sino tambien del 
tiempo por venir. - Los soldados erigieron un trofeo (á costa 
de = ~1tép) los enemigos. - Asistid á los desgraciados. -
¿Dónde estamos? (Subj.) ¿á dónde vamos? - Ojalá asistieses á 
los desgraciados! - Los soldados erigirán un trofeo por (sobre) 
los enemigos. 

LXII. 

'Ava.:d~l)µt, pongo, con

sagro. 

iinl':h¡µt, inculco. 
µEtcnl) r¡µt, cambio, 

traslado. 
mptt l~T)µt, pongo (en

cima). 

1tpoi;tl'.Jy¡µt, añado. 
rcpnl~µt, muestro. 
µtµfoµcu, c. ac. imitq. 
füocq¡op&:, ~, diferencia, 

enemistad , disputa, 
discordia. 

'Avtlyovoi;, Antigono. 
Ató11Vaoi;, Baco. 

~Vpaoi;, ó, tirso (un bas-
tan de las bacantas). 

xtnói;, ó, yedra. 
ax~n:tpov, ró, cetro. 
¿_xpó1t0Ali;, ciudadela. 
6u:Ul11µa:, ró, diadema. 
d.üórpto;, estraño; per-

teneciente á otro. 
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Tw l<O:A<Js 1tOLOÜn, ~.o, r.oUo. iiya:~« .~ow. - 'o lt~OV· 
,o,; r.oÚ,,i,.,,; ¡,.e,a:,~a, ,<>V ,wv &:v~pw1t<,>V s:pÓltCV. - IloAAO:l<l~ 

' I ,;;;,.., E' o[ a.v~p(,}ltOC ,ot, tMo,,; ""'"º¡' a:J.J.o,p,oc r.po,;"" oa:aw. - ,., ,o 
~sA't'tov 'tl~et --cO 1-1D.Ao1J. - 'Anly

1

0'>0~ ... Jl~Ó\lUaov ... 1t~·>~rJ. (en, todo) 
bu¡,.ot,o, ""'' ><cnov ¡,.iv 1tspm~at,; "'11 ><sq,a:l.11 a:nL &ta:&T¡~IX•~• 
Jlla:><e&ovc><oü, ~úpao,, &l &:v,l o><~it.pou q,ép(,}v. - _ O[ oo~W•~' •11" 
&:ne,~v r.noe.s:etooa:v. - 'Ev.c~w¡,.ov ,ot; véo,,; ~"I,; aoq,,a:,; epma:. 

t' ·1 ; , t_ 't • 1 

- 'H "'X'l r.<iv,a: ocv ¡,.o,a:.c~sl.,¡. - Ou ~'l'º'º'' .,¡v ~uo,v I'-""'; 
s:,~éva:,. _ IIo,,,i><,, &o><oiívn, ~~om """º" éa~l-ov e':ss~sv, ""' 
&o><oiív,<, éo,,ov ~-¡,.av l<O:l<ÓV. - T«, &,a:q,opo:, ¡,.s,a;~(,}[liN, -
' /1nva:1éov v;;na;; e"'-><< ~eó,. - 'A~T¡'ltxlo, y_a:h~v r.o,,¡aá¡,.svo, 

; 1 1 !t" ,,.J 'I , t - ,e, , ;S' -
)..érJ.t\>ocv F.v 'JtÚ).ocu; ñj, &.xpo1tÓAe{,)i; a,1e~.sarJ.v. 

1

- ;q.,ov s~ r,.~a ~u 
~ 0¡va;t ><a:><bv ~ é>< ""'"º" la~J.óv. - To ""'"º" ou&e'- X?'lª'ºv ocv 
"'- ' _ Mo,<i,o,o ,,., &ca;mooá,;. - Auxoilpyov, ,ov ~év,oc Aoc><<· 
,.¡$1.'fj, · T t' , 1 

&a:w.ov(o,, vó¡,.ou,;, ¡,.<i,,o,a: ,ocu¡,.<i~o¡m. - 'O 1tol.o¡,.oi; 1ta:v,a: 
¡,.s;oc,é~o,><av. - Ilpo .~, ap<'t'i;, ~sol rnpw,a: é':seaocv. 

. A los que obran bien (part.) da (pone) Dios muchos bienes. 
_ A menudo añadimos á los males propios los de otros 
( = extraños). - A menudo vemos (que) la riqueza cambia 
(part. ac.) el genio de los hombres. - La g~erra lo hab1a 
cambiado todo. - Dios dió (= puso , Aor.) a los hombres 
mnclios bienes. - La guerra lo cambiará todo ( plur. ). -
-Quién quisiera dar ( = poner, optat. aor. con a.v) leyes á (los) 
tombres fatuos? - No es fácil, cambiar el carácter (= na~~
raleza). - No (podemos) facilmente hacer (optat. ~~r. co? 0:-

1
) 

bueno lo malo. - Ojalá inculcase el general ammo a los 
solda,los. - Ojalá la riqueza nunca cambiase tu carácter! -
Inculquemos á los jóvenes el amor á la (genit.) virtud. 

LXIII. 

dtto6l8tu¡.u , devuelvo, 
Med. vendo. 

µe:,aMOwµt :wl ttvoi;, 

comu1Üco algo á al
guien. 

~p,ata.,,µt, (prodo) hago 
traicion. 

lP"fÍ~w, c. gen. necesito. 
µD.~n11, ~' abeja. 
xhnpo", -ró, aguijan. 
fµrcd)o<;, 01 1 firme. 

11:áyx11xo.;, 0-1, entera
mente malo. 

.:Ü':J.J~, adv. luego. 
it<ÍAt", adv. de nuevo; 

al contrario. 
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O[ ':i'eot 1t&.v,11 &t&ó<iatv. - ruv11txl &p·¡,.sw oú &l&Matv ~ 
<pÚai,. - X&pw l.11~0,•1 ¡i.tµv11ao i«xl &ou, s1ttl.11':i'ou. - A11~C:,v 
&1tó&o, x11l l.~,j,"1) 1t<ÍAtv. - 'O µ<Í><11pe; ':i'eol &ó,e µot o).~ov x11l 
M~a.v &:ya':s-'rv 'eX,F..LV. - r O ,r}.oU't'o, Ov rlv &c:ic;~ '.J'eól 6µ1r~&ó,.. 
la·w.i. - l'A ~ cpúot, &é&mu:, 't'O.tl't'' iY..e~ µóvct ó &'.v~~@1toi;. _: 
'Hq,úo,,. 'ri .,~ ' , ,, r 1 .., ,11u,ots euMxe xep11, xev-rp11 µe,tnm,. - Ov aot ';i'eo, 
i'&Mxe, ,oÚ,Mv X.P"fÍ~ouat &l&ou. - 'Ea':i')..:i &v&pl x11l fo';i').,i &1-
0Mat ':i'eó,. - Il,Mx_cji eu':i'u, &l&ou. - Xp~~ll,ll &11lµMv l<llL mxy-
xcf ' & 1 &'& ' ~ ~' ,, , ' , ' ,., X<¡> 11v pt t Maw, apen¡, u o,tyo,, av&ptxat µ.olp me,;m. -
0eó, µo, &0111 <plAou, ma,;oik - Tol, 1t>.oualot; 1tpé1tet ,ot_ nM
zot_ OOU9/Xt. - O[ a1:p111:tmm n¡v 1tÓAtv 'º'' 1tOAeµCo~ 1tpou&l
&oa1Xv. - 'O &ya%, x_alpu ,or_ 1tev11at x_p11µcí,Mv µmx&t&oú;. -
Ael ,ous ay11':i'ou, &v&p11, -yewtxlM, <p•petv, 3 1:t a.v ó ':i'eo, &t&.:i. -
"o, ixv µeAA1) ,;~v 1t11,pl&11 1tpo&t&óvat, µ.e-yfo"is ~11µl11, &~té; ia,tv. 
- O[ ':i'eol µot ,iv,l xtxx.:iv &-y11':i'ii 3t&otev. - <l>t110; q,ll.ov ou 
itpo&<.íaet. 

Di_os lo da todo (plur.). - Si habeis recibido (part. aor.) un 
be~efimo, acordaos ( de él), y si habeis hecbo un beneficio (dado), 
olVIdadlo. - Si habeis recibido (part. aor.), dad de nuevo (aor.).
~áme, o. Dio~, felicidad y hermosa gloria. - La riqueza, que (ov 
11v c. sub¡.) Dios ha dado, es segura. - Dios ha dado á los hom
bres muchos bienes. - A los pobres dad inmediatamente. -
Ojalá Dios me diese amigos fieles. - Debes soportar generosa
mente lo que Dios te ha dado. - Los buenos ciudadanos (no) 
harán nunca traicion á la patria. - Dios dió (Aor.) á los hombres 
muc~os tesoros. - Los soldados pensaron hacer traicion (aor.) á 
la mudad. - Es bello dar á los pobres. - ¿ Quién haria trai
cion ( opt. c. &v) á su amigo? - Honrad á Dios quien da 
(Part.) todo lo bueno (plur.) á los hombres. 

LXIV. 

'.A1to6dx.w¡.u, demues
tro, declaro (é. dobl. 
ac.), hago, Med. ma
nifiesto1 declaro. 

Oµvüµt, juro. 
l1téµ-.Uµt, c. ac. juro 
. por. 

P~wUµi, fortalecer. 

l~opxiw, hago jurar. 
n:cxpayyD,Aw, mando. 
lµµt-.iw, p8rmanezco, in-

sisto, conservo (man
tengo). 

nAaatLxl], se. ti:t. vt¡, plás
tica (arte) . 

µqJ:t¡t~o;, oV, O, imitador. 

Opxoo;, ó, juramento. 
lidopxoi;, perjurio. 
lfo5:a:yÓp'l-,, ou,. Pitágo-

ras. 
qi.l]<.pLaµa, tó, resolucion, 

deCreto, sentencia. 
(J)pú;, uyó~, ó, Frigio. 
µfrpto~, a., o•i, moderado. 
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á'JÉii't'o~, ov, que no se 
puede ver. 

tlxií, adv. inconsidera• 
damente. 

a-n:avlwo;, adv. raro. 
lv.óo;, c. g. dentro i 

,a, lv-róo;, lo interior. 
Olxa(w~, adv. con jus

ticia. 

mfnwo;, adv. de todos 
modos. 

"Opxov q,eu-ye xliv Ot)(ll(M; óµvú11,- - M~ 'l;t ':i'eou, s~lopxov 
1 ' - _ 'o 

0
¡.,0, µé,;pto; ).-nq,':i'sl, ~,.ívviiatv. - O[ &t&M><llAOt -~ . ., ' 

,ou; µ11':i-11
-rix; µtµ"}•<'<- faui:oiv &1to&etxvúiiatv. - Ilu':i'11-yop11,, 1t~-

p~-y-yul.e ,;ols µ11v';i'<Ívoua>. ,m11vlM; µsv óµv~v11t,, 'f.P_11a11µ~voi, &e i:o~; 
ipxof{ 1t<Ívi:M; sµµsvew. - 'H 1tl.tx_a,t><"} &et~vuat 1:11 _s~11 ,wv 
""ehlv t"i>v &v~p{l)m,>\I xaL Svlot"e xt'.X.t -rhl\l ~Phl'>. - M11 a.~~t'.X.'trt 
,.) ' T if> / rl 1 

&el;"/), ~),(M. - 'Av&po; vouv owo, soet~ev. - ,.,pu-ye, opxoi, ou 
y,.phl~-r:t'.X.L oU~' O¡.,.vúvte,, oüt' ó:AAou, l~opxoUv-ce,. - 'OA(yoL, OelX\IÜ 
,:a iv1:o; q,pev.:iv. - ot xpt1:11l ,:a. ,j,11<pfoµtxw a1to&e(xvua11v. -

, , t .., r1 • 1 

M~1to,e .tx~ óµvúot,e. - 'O ~,xatl.eu, ,;ov 11u1:ou utov a,:p111:11-yov 

a1toO<O&t'f.SY, 
Evitad ( huid de) el juramento, aun cuando jureis con 

justicia. - No jureis perjurio .. - Los que cometen (¡u-

part ) un per¡· urio son dignos de la mayor pena. -ran, . , . . 
Los Frigios no juraron. - Los ¡ueces declaran las senten~ias. 
_ Ojalá nunca jurases inconsiderada~l6nte. - No con;1ene 
jurar inconsideradamente. - Los Ateruenses declararon a A1-
cibíades por su general. 

LXV. 

avvta-rr¡µL, coloco junto, 
reuno, junto. 

ISúvaµat, c. aor. P. puedo. 
lrclow¡.u:u, c. aor. P. sé, 

comprendo. 
µi:n¡, l), borrachera. 

0Alyri.p'J.. la, l), oligarquía. 
µwpóo;:

1 
á., ~v, tonto, 

sust. el tonto, fátuo. 
l\Hvwo;, w, ó, Mínos. 
~1tetpttcí.n¡i;, ou, ó, es

partano. 

vi:xunxóo;, 11, óv, perte
neciente á 1a nave
gacíon; vavnxii M
vetµti;1 fuerza. naval. 

d~tóAoyoo;, considerable, 
importante. 

• 
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Mlw.,,, Ó &eú.epo,;, itphl'ro, 'E).).~wv va.mx~v &Úv<X¡J-tV &~ó>.oyov 
auv5aníaat"o. - rY1tO !uaáv&pou, 'toU l:1tapnát"ou, iv '.A.C:ST'va~ 
-tpuí.xo•rta: 't'Ú~OCWOL XOC'té.GTIÍ~acx.v. 

Los hombres pueden mucho por la riqueza. - Los ene
migos no podían tomar (Aor. II) la ciudad. - ¿ Qué aprovecha 
el ser rico, si no sabes emplear(= usar) la riqueza? - ¿Qué 
tontos se callarian ( opt. con rí.v) en la borrachera? - Saberlo 
todo no puede ninguno de los mortales. - Hay pocos que 
sepan (part.) emplear bien la riqueza. - Los magistrados que 
son puestos ( = colocados, part. aor. pas.) para gobernar la 
ciudad, deben (&ec c. ac. et inf.) cuidar de su bienestar. 

LXVI. 
d1to-r['.:)T}µl, depongo ; 

Med. quito. 
lSlctTl'.:!11µ1 , arreglo¡ Med. 

arreglo. 
lmd'.:)T¡µt, pongo enci

ma1 Med. me pongo; 
c. dat.-me echo sobre, 
ataco. 

xo:nrbl)µ.t, depongo; 
Med. depongo para 
mí. 

8tocnHw, acabo; c. part. 

expresa la continua• 
cion de la accion del 
part.: v. g. ata:n:).~ 
ypo!cp(,,)v, continúo es
cribiendo. 

~r.w, he venido. 
lyíi:pCÍ-n;tcr:, moderacion, 

continencia. 

arlq>avo,, corona. 
lq;ióaw,, tó, dinero para 

viaje. 
K,,r!~~P, ~po;, 

tiberio. 
xpdvo~, casco. 
ii~Ato,, Cl, ov, miserable, 

penoso. 
~11oaupó;, ó, tesoro. c;:ioc1,lxe:o;, -ov,, &c. pur• 
Ma.nm.h, ~' :Mantinea. púreo. 
>.óioi;, O, penacho del ÉxW", oVoa., ó.,., volun• 

casco. tario, de buena gana. 

O( Ke).,(~r¡ps,; lttpl ,a,; >tt<pllA<i. xpiivr¡ 'X.llA><ii lttpt,fatvtlll 
tpOLVLl<O<I; ~(l)(ljJJ,<Vll AÓ<pot,;. - Oc&tVll 'J,¡aa.upov 1tllLGl l<ll,<t~G'l) 
&~elvro ".'t&ou,;. - Tl,; iiv """" q,D.ov &<ppov« '::tor,o; - :S:evo<pw~ 
'::tuo'l'tt hi "• lx Ma.vwela,; ·ú.yye).o,; ).fyrov ,ov u(ov a.Ú,ou ,ov 
rpú).).ov ,¿';tviiva.t · xa.t lxelvo, ciite"::te,o µlv ,ov at"iipa.vov &,s,e1e, 
l,'';:t ' ,1~1r» ' 

& uwv · e1t&L ue o a.yyeA°' 1t?f)ae~xe xr1t ixetvo, 0-n \ltXiiv -::i-
'::tvr¡xe' mi>.w ó S:svoq,wv eite":Mo t"0V Gt"S<pllVOV. - 'A).)(l¡l,.oc&r¡; 
i'<puyev ei, };,riipn¡v xa.i ,ou,; Alll<e&a.,µovfou; ,ra.p~uvev em'::tia:ra., 

• 'A"'- ' ·r· ' ' t"Ot,; • ,¡VlltOt,;. - 'l' JJ,tV t"0 GWJJ,ll bt<Xt"t'::t<LJJ,Ó'IIO l<<XXWI; xpe(a. 
&at"lv !a,poii, ,¿; M 'tTV ,J,ux:rv c¡,D.ou. - , Eq,ó&,o~ ei.,; t"0 yijpa.,; 
)(ll,a.t"Í'::tou. - O( , A'::tr¡varo, ev t"i¡i &su,Ép<¡> t"OÜ llsAOltOVVlJGllll<OÍÍ 
1t0Aiµou i''tu ú1tO 'toU Aotµoü d!s'At(i}'t1x:ta. 0te~011aa.v. - KaxOv 
ou&ev <pÚet"a.t lv ,b&pt '::teµe1,a. (fundamentos) '::teµévro t"oii ~lou 
~"'<ppoaúvr¡v xa.t lyxpoc,tLllV. - Tou, ltLa'tl>\/s ,l'::tea'::ta.,' tpD.ou,; &er 
~><llvt"O~ &llu,i¡i. - O( ltOALt"llt <po~oiivta.t, µ~ o[ ito>.éµtot -.ij itó>.et 
emtt'l-tJ'J't'cl.L. 
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Los ciudadanos at.~caron á los enemigos. - Hagamos de 
los buenos nuestros amigos. - Los ciudadanos temían que 
los enemigos atacarían la ciudad. - Reservad ( = deponed) 
dinero para la vejaz. - Ponte (Aor.) la corona. - Creso 
acumuló (depuso) muchos tesoros de oro en su casa. - Por 
la riqueza se cambia á menudo el carácter d_e los hombres. -
La naturaleza no puede facilmente ser cambmda. - Una co
rona de oro será colocada por los Atenienses en la puerta de 
la acrópolis (fort.1leza). - Por la guerra se ha todo (plur.) 

cambiado. 

LXVII. 
~u'lt1t~8{8w1,1t, doy a.l 

mismo tiempo, Med. 
me entrego con otros 
á alg. cosa.. 

au•fiÉw, hilo junto. 
dµot~~' ~' cambio, re• 

compensa. 
trtparói;, ó, ejército. 

Xiip,,; xá.p,-.t &1ro&(&ou,. - Ti¡i .[, ,rotoiivtt itol->.&.x,, ><a.><~ 
&ito&(bo,llt &µo,~,Í. - Ifa,pl&ec; 1tOAAOC)(l' &tO'. xip&o,; 1tpou&ó'J,¡aa.v. 
_ IIo).).,x &oipa. &i&o,a.t ,ov; &v'::tp.íitot, 1ta.p0'. ,wv '::tooiv. - 'Os 
µé

1
a. ,o ¡,.t><?ÓV lam lv xa.tpi¡i 60'::tóv. - "Ot"e. el,).e ~, 0~~1X(rov 1t~

Atv 'A).é•a.v&no' &iti&o,o ,ous ll.eu'::ti¡iou, 1tá.na.,;. - Exrov aea.u,ov 
~ f'" "'' T 

1 

,ij K).,.,';tor auvem&lbou, ltll?'-'X."''' auw~aa.t, o,,;,tal ,ro,. itpa.y· 
µ~at ~oúl-su, (por atraccion, en lugar de: 1tpii1µ1XaLv, ffnva. 
~olJAe'ta.L). - tOp.o(~ a.lox_póv, cixoúaa.vTa. x_p~cnµov Aóyov, p.Y 
µa.v'::tii•im ><a.l St&óµevóv t"t áya.'::tov ,ro;pa ,wv q,0.rov µ+ A<X¡J-~llv<Lv, 
- O[ ltOAL,lll <pO~oiiv.a.t, µ~ ~ itó>.t, ,rpo&t&Wt"IXL. - M-r ltO~t 
Úito ,¡;,., q,D.rov itpo&t&o(o. - 'o ai:pa.-.o, úit' a.ú,oü t"OU a,pllt"'IJ· 

• '•'• 'A '• ' , , ·" you 1tpouu~u0t'O. - ítOuOU 't'O )o(U1tc.MO\I. 

Por (ita.pii c. g.) Dios es todo dado. - La riqueza que es 
dada por Dios es segura. - La ciudad fué vendida por los 
soldados. - S~ debe soportar generosamente lq que (o, &v c. 
subj.) es dado por Dios. - El amigo no será vend_ido por e~ 
amigo. - Se dice de Alejandro que, cuando tomo (Ao;.). a 
Tebas vendió todos los ciudadanos libres. - El e¡erc1to 
ha sid~ vendido por el mismo general. - Los ciudaclanos temie
ron que la ciudad fuese vendida. - Vendamos (Aor.) las 

copas. 



1 

1 

LXVIII. 

'Aµ<ptÉvw1.u, me pongo. 
d-rcónu,.u, echo á perder, 

pierdo ¡ Media pe
rezco. 

auva1tóHvµt, echo á. per
der junto con; Med. 
perezco junto con. 
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lvcSt!xwµt, muestro, Me
dia alg. de mí. 

im6tlx'o111µt , muestro 
jactando, J'iled. mues
tro algo jactando de 
mí. 

xEpCÍwuµt, mezclo. 
a~ivwµt, apago. 

1t~PPTJal-z, ¾, franqueza. 
en el hablar. 

la~,, ~'°'• ~ (singl.), 
vestido. 

1toAvtEA~;, {~, precioso, 
magnífico. 

dAT)~t3;, adv. verdadera
mente, en efecto. 

<l>D.ot <pD.o,, auvairól.).uv,m 3ua.uxoiiatv. - OúUiron x).éo, 
la'.:l').bv &.iról.).u-rm. - 'Av&po, 3txafou xapn:o, oúx &.n:ó).).u,at. -
A,, ~ , , , ' ' ' ~ O' '), t yuvatxs, xmpouow aµ<ptt'l'luµ.svat xa,~ .a~ ,11:~. - t a 11-
Q,.."" ' ' 't 1 ~ , Q,. \ t ... , ro 
.J~ O'0q>Ot ou 0'7t'ZUu0UO'tV t-7CLue'.X\IUO"..Jlll np Ct.U"t(,)V aorpux.v. -
olvo,, l&.v ü&(l'tt xepawÚl}'tlXt, -rO ailµa p(.)vvuat•>. - rH bpyt¡ sU~O<;: 
a~ewúot-ro. - 'AeL &v -r<j> ~l~ &pe'njv xcxL a@<ppoaÚv'fl" lv&elxvuao. 
- O[ Ilipaat n:o).u,s).er_ ai:o>.ix, ~µ<ptiwuno. - 'O ¡5,íi:"'(l tjv 
yvc.lµ.11v µ•1:ix irapp-,¡"1,x,; &.ire&e~ai:o. - 'ÁAXt~tcí&11i; Úiro 'tOW 'A'.:r,¡-

' ' , . '..._ vau,iv a1:pa1:1Jyoi; air,o•t:(. ,1• 

Los Persas se ponen mll{lníficos vestidos. - Mostrad en 
la vida siempre virtud y prudencia. - Admiramos á los ami
gos que perecen juntos con sus amigos. - Digamos con fran
queza nuestra opinion. - Los sofistas mostraron (enseñaron) 
con jactancia su sabiduria. - Las mujeres se pusieron hermo
sos vestidos. - El orador manifieste (Aor.) su opinion con 
franqueza. 

Leccion XLII. 
I. Verbos en µt, que añaden la terminacion pe-rsonal 

inmediamente á la vocal radical. 

Verbos en a (ra<1Jµt = l:TA-). 

l. ,d-x@11·µt, presto (XPA-), xtxpcívat, Fut. xp,íaC,), Aor. ' 
¡;X?'Iª"'• Med. tomo prestado, Fut. xp,íaoµa1.. Tienen la misma raiz: 

2. XP~, es preciso, se debe (oportet) (R. XPA- y XPE-), 
Subj. XPTI, Inf. xp-ijvat, Part. (1:0) xpsc.lv, Imperf. :(p~v ó •xpiív, 
Opt. xpd11, Fut. xp~a,at. 

-
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3 , , , basta (sufficit) regular de xpaC,); airoxp<,lOl.v,, · 
. airox, 11, ' • rf , , Fut an:o-

' o ~V Part. &.iroxpiJ,v, IM'X, C,)'I, Impe . a1t<:(?'1, . , 
~~!~ .. ~ Aor. &m:xP"la,(v), Med. &.n:oxpwµm, gasto, consumo, an:o-

... 1:s'a.t = x_páop.o:.t. , , , 
XP"Iª , , • n (' o NA-) 6vwavat ; Fut. º""lªC,), 4. ovtvr¡p.t, c. ac. soy u l ? , , ' Aor 
Aor wvr¡aa Med. bv(vaµat, tengo venta¡a, Fut. º""lªoµa., , 1· 
, ,' ' t I erat ovr¡ao, Part. ovr¡µ.evo,' Opt. ova -
w•11µ11•, 11ao, 111:olnfe c:, 1!l' Aor. P . .:iv~':i11v, la6 demás formas 
p.r¡v, a~o, o:.t'to, . ovaa,Ja.t, 

Por ó,q,•l.•l•1. ; rf ' ' ). 
, 11 (Ilil-) mµn:).avat, Impe . emµn: 11", 5 m-µ-ir). 11µ.1., eno , , 

F t .), '•w Aor in:)...,aa, Perf. n:i1tl.11xa, Med. lleno paraAm1, 
u · n: 'i" ' · ·, , • F t ). 'aoµat or , ), , -tµ-).aa':im Imperf. ,mµ1tl.aµ11•1, u • n: 11 , · mµ1t o:µa,, ,.. " , P , ). , ..._ 

' ' , , ., Perf Med. ó Pas. n:sitl.11aµm, Aor. . en: 'Iª· •1"· ' t1t/\'l}vaµ:r¡ ... , . , ,, 1tt 

6_ iríµ.n:P1Jµ'-, quemo, como n:(µn:),11µt, "'P'iª(,l' •"'P'Iªª' -

"'P11"ª etc. . f r·- 'ta (' '•(,) 
TAHMI llevo, el Presente e Imper · "" 11 ~1toµs ' 

7. , • ),""- ), - w. ,:).a, Fnt , , t) Aor i"tAr¡v t"Ai:'l, -c1mr¡v, 't 'tj.J'., t 11" ' ' · 
av~xoµa , p f. ' ' 'a (en prosa ática se emplea rara vez). . i:l.11aoµm, er . 'te1:,11>< 

s. 'P1l•µ1, digo (<l>A-) -

Indica\. q,~µ• 
q,]Í; 
q,,¡a((,) 

ipnóv 
cpa.tóv 

q,•µI, 
<p•TÉ 
q,iia((,). 

Presente. 
Subj. q,ói 

G>ñ, 
'Pñ 
q:iij,ov 
G)Í)to-.. 

cpWµE',1 
ipi¡tt 

<póia,(,). 

Iniperf. Ind . . 

Irnperat. q¡a'.:lt ó qnÍ~t, 
q¡~t(,) &c. 

Infinit. cpi-..cn . 

Part. q:ii:í,, cpii.acr., cpá.v, 
q,chto;, cpá.a,¡,. 

Indicat. l<p~• 
l'.q,~; 

Opta\. <p••~' 
<p•!~, 

ó l<p~a~• cp<XÍT) . 

lq,~ ó cpcr.lT)to-.. 

f'cpii:T0',1 ~ttOV 
l<pán¡, <p•!(~)•~• 

l~•µtv <p••(~)µtv 
!(fla'.n cpcx~T(t't ó ipaltt 

ff+)«,~•,. (yO:lt',I, . 

F t , Aor r"''"ªª Pas. Perf. Imperat. n:s<pia'.:r", sea dicho, 
U • 'l'11ª(,l, · -n ' 

Adj. verb. <pai:ó,, cpa,io,. 
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A esta clase perte,1ece11 los siguientes verbos deponentes. 

l. á'.yo:µa,, admiro, lmperf. ~y<Íµ'rjv, Aor. ~yda;J"rjv, Fut. , , 
o:yaaoµm. 

2. &úvaµo:,, puedo, Subj. 3úw,¡µo:,, lmperat. &úvaao, Inf. 
3úvaa~o:,, Part. 6uv<Íµevo,, lmperf. l6uvdµ'rjv y ~6uvdµ'rj'I, l6úw,> 
etc., Opt, 6uva(µ'r)v, &úvmo etc., Fut. 6uv~aoµa,, Aor. é6u~~'r)V 
y ~b~;J"rjv y l6uv<Ía;J"rjv, Perf. Se6ÚV'r)µo:,, Adj. verb. 6u•10:,ó,, 
posible. 

3. émai:o:µm, sé, lmai:o:ao:,, lmperat. smaw etc., Imperf. 
~mai:IÍµ'r)v, ~rr(aw etc., Opt. émai:o:iµ'rjv, érr(ai:mo, Fut. lmatj
aoµo:,, Aor. ~matj;J"rjv, Adj. verb. lman¡tó,. 

4. i:paµo:,, amo {Pres. é Imperf. en prosa lp.:i, i,), Aor. 
~PIÍa:J"r)v (amavi), Fut. épo:a'.J-raoµo:, (amabo). 

5. xp,µo:µm, estoy colgado (pendeo), Subj. xpiµMµm, Im
perf. éxpeµdµv, Opt. xpeµo:lµ'rjv, cuo, o:m, Aor. lxpeµda':l''rjv, 
F'ut. Perf. xpeµaa'.J-raoµa,, seré ahorcado; Fut. Mcd. xpeµ~aoµa, 
(pendebo). 

6. srrptlÍµ'r)v, compré, 2. pers. érrplt.l, Subj. rrplMµa,, Opt. 
rrp,o:iµ'rjv, o:,o etc., Impera!.. rrpl"', Inf. rrplo:a~o:,, Part. rrpt<Íµevo,. 

LXIX. 
'Eµ1tl1tp11µ:, enciendo, 

quemo. 
oúvnµt, c. dat. estoy 

con alg., trato á ál
guien. 

awq;ipovÉw, soy de en
tendimiento sano, soy 
prudente. 

n:poa11µal•1<i>, manifiesto 
antes. 

:i:porpfaw, guío á. 
.:~xhtcx, gloria. 
xWµT), ~' aldea. 
&.uµóvw,, tó, divinidad. 
Ooo,, -r¡, 0·11 cuanto &c. 
1t0Amxó,;, Y!, óv, perte-

neciente al estado. 

Tll r.oi.mx&, la política. 
ttÓnpo~, «, º", cual de 

loe dos? (uter'I) 
fow1:, adv. acaso, quizá. 
01.h:in, adv. ya no. 
rcpé'..·tpov, adv, antes, 
tw~, conj. tanto tiempo 

como, mientras que. 

l:t.lxp&n¡, rrpo lt(lVi:t)V ~e,:o X.P~VO<t ,;ou, &v,?C.Írrou, at.lippoaú
V'r)V xtjao:a::ta,. - 'E,, t,ma, X.PT¡ i:ou, aoc¡,ou. •x.ew ~Cov. - "Epyo: 
xo:l rrpál;«, ¼en',, ou l.óyou, {'rjAOÜV x_p,c.ív (éai:(v = es deber). -
"Ia"'- e,rro, i:,, av, on x_¡,ijv l:t.lxp<Í1"1) µi¡ it?ói:epov i:ci rro>.mxcx 
6,Maxew i:ou, saut0 aw6,ai:?1~ovto:,, ~ ª"'PPº''ºrv. ~ :St.lxp<Í1"1), 
n¡v rró>.w rro),).IX WV'r)aev. - O[ rro),e'µ,.o, ltOAAIXí: xc.íµa_ lvérrp'rj
aa.v. - l:t.l><ptÍ"'r)í: ,:/, Sa,µóvtov lip'rj rrpoa'rjµo:(•1&-1 laui:0 i:o µé>.-
' lI' , ' ' ' ' "'O ¡ '' ' ' ' .ov. - ovo,, q,aaw, eux.«a, lt<X1"rjp. - aa o o.t-yoi i:ou, ltO•-
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, , - r n,Ímnua, ( en virtud de su Aol.l:;: 11 ~ 1tdO'tt-rte:~, a.AAu. Y.fHX'tOUV'tE:,e Y r' T; .., T " , 

poder legalmente determinan) r.ói:e~o, ~•o:~ ip~µe, ;"°'(p', 
0

; ~'r)) 
- O[ rro>.lto:t i:ou• ai:po:i:'"'"°'' 1"1), o:vbp«o:, -

<p(,)lJ.'3V; - -r , ... &&uv.,;~ 't(,)\I 
, , ~ _ , Ah,~t<Í&'r),, º"'• :St.lxpo:i:et auv'r)V, -, , 
;r:!l~~:·-.m,UfJ-(WV xp~i:el_v. - lip,o:Cµ'rjV rrpo lt<ÍVW'/ x.p11µai:t.lV 
i:ov aoipov &•16pa. ip/).ov &LVO:t µo,. . 

Sócrates decia (Aor.) que la divinidad le manifestaba el 
. (de antemano) - Yo sostengo {ipd•10:,), <lema el ge

porvemr , · , ¡ ·gos - La 
neral, qu~ (~c. Y inf.) de~~s ;t~~~b:e. ~ ~=d (Aor.) las 
virtud sera siempre muy u f , ad (Aor) _ El mode
copas ele vino. - La ciudad ue quem, a . . . El 

' d • . s (- ]as) malas pas10nes. -rado podrá siempre ommar su -, , ) (Aor.) 
sabio amará siempre la virtud. - So)c\ates_ ~cet ~su~: amigo 
á guiar á los jóvenes á ( lm c. ac. a = u · 
fiel no ¡0 podemos comprar con dinero. 

Leccion XLID. 
Verbos en e (i:C;J"rjµt, 8E-). 

, (R. 'E-), muchas formas se encuentran solo "l'rjµt, env10 
en composicion. 

d • (d 'IEO) ó:c¡:noih (raro: i¡qi{ovv}, (raro ~uv, 1tpotm) ltt~, lmperf. In . ~oin e ' O t l { &e 
le~, tetov, lln¡v i leµt·,, len, leaav. p . e l}'I . 

. ( . .. 
l ' - . Plpf t'Ün·r Fut. ~ow¡ Aor. l. 11xa, aq:>1¡xa.. Perf. t xa, c1Cpuxa., · ~ ' 
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Me di a. 

Presente. Ind " " . lE:µcn, lEO'at, ttTat &:c. Suhi l ~ ' ~ 
rmpe t 

,. , 'J' wµat, C(mtwuilt' l-ñ a'mt• & 
ra . ltOo o lou. lnf. t'ta5a:t Part t, T r ' "' T " c. 

• ·, ~Ef.lE'IOc;, 1J, O'r. 

lmperf. !iµ~v, r,ao &c. O pt. lolµr¡v (ídµl}v), lotO, di:ptolo &c. 

.Aor. 11 Ind._ tt'r1l'II, ttao, dq:ittao, tho, ácpttro t'i: .:!, & 
. SubJ. wµo:n, dc;,W (l' , • ~ , : µ a c. 

O t l µ. ., 11, «',)y¡, T?tat, aq:iijtat &c. 
P · 1tpoo ~T}", oro, otro, o!µt5'a. &c. 

lmperat. oo(á<¡>oü 1tpooü) ,aót. & 
Inf. €a5at, Part'. (un • ' c. 2- p. pi. t"a5t, áqn:o)t. 

r o't, 1J, ov. 

Plpf. t'lµT}v, dao, dqu.:rao &c. 
P«f. t!µat, µt~h:tµat; lnf. t!o5at, µó.:ta.Jat. 

Fut. ~oouat Aor r • , ., r · · · T)xau,,v, solo e ¡ · d' , .... , n e 1~ 1c. y raro. 

Pasiva. 

Et¡,.(, (R. 'E~-) soy, y El¡,.~ (R. 'I-) voy. 

Ind. t!µl 
tl 
tOT((,) 

loró" 
lató'I 

laµi, 
iari 
t!a!(vJ. 

lmperat. ro~t 
fo-r,..:, 

t'otO'II 

to-rw" 
lOTt 

lorwaa", 
raro. larwv. 

Presente. 

Subj. t3 (sea) 
il, , 
TI , 
T)tO'I 

' T}TOV 

' wµtv 

~Tt 

t3a,(v). 

Inf. tl'lla:t. 

t!µ, {iré) 
,¡ 

_,!a,(v) 
fto'I 
l'tO'# 

f'µtv 
tn 
facn{,). 

Subj. te.> 
tn, 
rn 
t'l)tO'I 

i'l)tO'II 

fw¡.t.t'II 
rl)n: 
f.,a,(,). 

Imperat. t5c, Inf. 11,o, 
1tpó;t5t, rrw 

(ro•1, 1tpÓ;nov Part. lr.S", loVaa, lóv. 
irw•1 

fre, 1tpó;m: 
t'tWO'a'II Ó 

lónw'II, 

Gen. lón:o;, lolJa1¡;, 
1ta:ptcá'II, mxptoi>aa . ' 1tapto•1, 1taptÓno;. 

191 

Itnperfecto. 

Ind. ' Opt. ElTj'II Ind. lÍ"' ó ~• (iba)(~•Pñ•) Opt. to,µc ó lol~, ~· 
~a5a ,r~, ~E~~ 6 üua5a fot; 

• ,¡~ -fiu . ro, ~· 
' tl1jTO'II 

. ' totto·1 
-r¡a-0·1 ]Etto'II, genm. r,Tov 

• tl~'~' 'fÍtln¡v, únr1 lofrr¡v 
T¡Oi'Yj'II " 
~l).E'I tb¡¡.t.tV 1jEt¡.t.E'll1 

• f'ot¡.t.E'II 
" 

'flµ&V 

~n Eittn: rjtttE, ' t'ottt 
" 

'flTE 

~a•·1 tfy¡oav ó .:fo,. iítaav. rouv. 

Fut. I. lao¡.,.a.t, laTI, t'atat &c. E!µ.t tiene significado de futuro, en 
el presente se emplea lp1. oµo:t, 
cf. sintáxis. 

Opt. lool1,1,11v, Inf. foto:5a.t, laóµtvo~. 

ÜBSERV, l. En los compuestos de s1µ.( carga el acento, 
en cuanto lo permiten las reglas generales de acentnacion, 
sobre la preposicion, como: míp«¡,.•, mxp••, 1t&p.a-n etc., lmperat. 
1tápu!':-,, pero 1t,x¡,~v etc. á causa del aumento, mxpia-<a., (en 
lug. -de 1ta.péasu,), 1t,x¡,oí, ii~, á causa de la contraccion. 

ÜBSERV. 2. Las mismas reglas siguen los compuestos de 
s!¡,., (eo), como: 1t0Íp<L¡,.•, 1toíps,, 1toípua,, míp,1:ov. De aquí pro
viene que varias formas de los dos verbos suenan igualmente. 

LXX. 
á.q,{T¡¡.,.t1 dejo, abandono. 
l~h¡µt, dejo, mando 

fuera, de rios: des
embocar. 

l<¡>(~µ4 maodo allá,Med. 
c. gen. mando mis 
pensamientos, deseo, 

anhelo. 
µ.ól11µ.t, dejo, omito. 
otóµ.a., a,o;, tÓ, boca, 

embocadura. 
'Epvµ.ch5to~, Erimántio. 
1tap(T)µ.t, dejo libre, 

canso. 
Ü:1ttt¡.u, estoy ausente. 

&:1ttt¡.t.t, me voy. 
tt,;EtlJ.l, entro. 
1tpó,;uµt, me acerco. 
lµ~poxu;.,, hago entrar 

en la red {la trampa). 
xQ.pttpó,;, cí, óv, fuerte, 

poderoso. 
cpa.vc.pó,;, á., óv, visible, 

conocido. 
mlpa:o-xtv!X,w , preparo, 

Med. me preparo. 
nµwplw , ayudo i Med. 

c. ac. me vengo de 
alguien. 

clpxio¡.,.at, c. aor. pas. y 
c. dat. me satisfago. 

xpavyi), ¾, gritería. 
n:l611, ¾, cadena I grillo. 
).,{~o,;, O, piedra. 
610,, ,6, el deber (lo 

que se debe). 
x.tOOv, Ó'llo,;, ~, nieve. 
6~~t..,, adv. á. saber 

(scilicet). 
E'rmret, adv. despues, 

entonces. 
1tAtová.xt;, adv. variaa 

veces. 
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O[ &ya'.!tol oU fü(X 't'Clv Ü1Nov µe:'.JLacn 't'li &éovta. 1tp!lne:lv. -
' A<pd, 't<J. <¡lll.Sp<J. ¡,.~ 6(<,)l(S t<J. C<(f)llV~. - Ilo).).ot &v'.'l'p<,)JtOL s<p(sv
tllL JtAOÚ,ou. - lli6~ l.éyouaLv al, 'tOV 'E>.>.~,Jtov,ov x11'.'l'elv11L 
.., ' 0 ' '-"" ' 'E" ' O'" 1 

' i,.sp,r¡v , 'tL¡,.<,)pou¡,.svov uT,., sv 'tOV M'IJ.itOVtOV, - Ut ·" )'.S!.pO, 
¡,.s'.'l'évtll l<llptspov >.l'.'l'ov piov l(lltllG:(SLV, oíí,:' &ito YAtm'IJ<; >.6yov. 
- 'Hpllll•~• 1:ov 'Epu¡,.áv'.'l'Lov xtÍ1tpov 6t.Í~11, ¡,.s't<1. xp11uy~,; sl, 
:(LÓvll JtoAA~V 1t11ps,.¡,.évov lvs~pÓx_Lasv. - 'O Nsl>.o,; (Nilo) •~L1JGLV 
• , er..', ~ \ , r,A ., , !/ ... e.u; 'tTjV ,.¡a.,.a:ttocv eITTa a't'oµa.aw. - na. e:m:L't e;O''t'llL, •'t'!lU't'ct 

'.'l'sot,; ¡,.s1sL. - Et '.'l'v111:o,; .1, ~•1-na,:s, '.'l'v1j1:<i x11l <ppÓvsL, - Mé
µ,t~lo véo, Wv, ~ yép(i)v tari 1to't'é. - a(xa.to, ·ta~', tva xClt 

6tllllL<,)V 'tÚ)'.], (c. g.). - Bl11,; 1t11poúa11,;, ou&sv tax_ú« vó¡,.o,;. -
Eu61XLfJ.<,)V SC'ljV llll< '.'l'•0 (f)LAO,. - 'Al.é~11v6po,; s1Jtsv· Et ¡,.~ 
'A>.é~11v6po,; ~v, ~toyév11,; iiv ~v. - BLwan (Ieee. 45 nº 9) &pxoú
µe:vo½ -rot, mxp0Ua1., -rc';}v &.1tÓV't'QV oúx Ecptéµe:vo,. - KaL ve:ón¡, 
l((lL y~p~ "I'-({)" llllAIX SG'tOV. - O[ &v'.'l'p<,)JtOL ,u&m¡,.ovslv 6úv11v-

", r ,,,,Q,.' , "I , 'tllL, llllV JtSV'lj'tS<; <,)GLV. - -"•'I"' SLll GOL lt!lpSG't<,), - <,)fJ.SV, <,) 
(f)LAOL, - 4>suys füx_oa1:11a(11,; x11l lpw; Jtol.é¡,.ou 1tpo<;L6v1:o,;. - 'E1tsl 
M11v&áv'I 1t11psaxsuá~s,:o w,; &moiia111tá>.Lv 1tpo,; ,:ov &v6p11, 'Aa1:uá
Y'I• n.sys 1tpo, Kiipov' 

0 

7 
!) Jtlll, ~V ¡,.svn,; ltllp' e¡,.o( (conmigo), 

1tpWTo" µEv, éí'tav ~oúA"n, e:t;1.évcu w, iµ& S7d aot é'o'taL ( e:lva:t bel 
'tLVL - estar en el poder de' alguien),. x11l x_&.pLv aoL ¡,.<il.>.ov •~" 
Oa~ &v 1tAe:ov'áxt, (cuantas mas veces) e:ti;l11, ~ &¡.,.i· i'1te:t't'rt O& 
ino'-' 't'or; iµot, XP.¡.ªTI xal, 0Ta.v &1rL11,, lY.,fJ>V !X1tet oü, iiv o:.\rtO; 
e'.'l'é>.n,; ?JtJtoui;. 

El bueno nunca dejará de cumplir con su ( = los) deber 
(plur.). - Muchos buscan (l<p(so'.'l'm c. g.) lo desconocido, mien
tras que abandonan (Part. Aor.) lo conocido. - Jerjes echó 
(x11'.'l'('lj¡,.L) cadenas al Helesponto. - Ojalá ningun hombre me 
se¡¡ amigo con (dat.) la lengua, pero con la obra (dat.). -
Sed justos, para que alcanceis lo justo. - El amigo cuida del 
amigo, aun cuando esté ausente. - Cuando los enemigos en
traron en la ciudad, huyeron los ciudadanos. - Entra, mu
chacho. - Salgan los soldados de la ciudad. - Dos ejércitos 
entraron en la ciudad. 
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Leccion XLIV. 
II. Verbos en ¡,.,, que toman la terininacion personal después 

de añadida la sílaba vvu ó vu á la vocal radical. 

A. Verbos cuya raii termina en a:, i; o. 

R. en a: . 

Activa. Pres. ax~fü.tvvtJµt xopé!v'IC'µc a-rpWwüµt. 

Impf. lax~fühw11 i , -
<.Y.OpEW\J',I l:ri:pWvvV11. 

Perf. fox{M'xa: xtx.Óptxo; la-rpwxa:, 

Plcpf. lnd5dxttV lxtxopl>mv larpWxm. 

Fut. O')l.e:6'.Íaw xopÉO'w CJTpWcrw. 

át. cr:.r:.:6W, ~<; &c. át. xopW, d; &c. 

Aor. lax{oa.11a.. ldpsaa. l:rrpwaa. 

Media. Pres. crxtfühvt' µ,"Xt xopÉ'lv~µm rnpc.'nvif µo.t. 

Impf. foxtO!'.<wJµt¡v • lxoptvvJµ't)\I la,pwwiiµ't)v. 

Perf. ioxl6?.aµa:t XEXÓpEO'¡J.O:.l fcrTpwµcu. 

Plcpf. foxdS&crµ T)'il ix.tx.opfoµ11v forpWµTJ"· 

Fut. xoplo-oµcn atpWcroµcxt. 

Aor. lxopo.o&µ't)v iarpt,:n&:µr¡v. 

Fut. III. xExoplooµa:t. 

Pasiva. Aor. laxtB!lo-'1'¡v lxopia:'l'jv ia-rpW'.3YjV, 

Fut. axEOa.::ó~ooµm Y.OpEa'.:~ooµa.t orpw~aoµo.t. 

Adj. verb. oxEfüt:nó; xop.:crró; OTpú.lTÓ;. 

O'XtfütOTÉo; xoptaTÉoi; orpw"t'Éoi;. 

Pres. é Imperf. tambien: axs&11vvú", saxs6&.vwov; xorevvfo, 
ixopévvuov; a,:p"vvú", éa,:p.íwuov (u siempre breve). 

• 
B. Verbos cuya raiz termina en consonante. 

Pres. éAAUµl, ¡pierdo {Onit,1.1.m, pe- 'óµwµt, juro, Óµv'Uµa:l. 
rezco) 

Impf. /:,Hü,, (c.\n6µ.~s). 
Perf. I. 0),WAc.xa, he perdido. 
Perf. II. l,,ú,, soy perdido (perii). 
Plcpf. I. óXwXI,"' (perdideram). 
Plcpf. !l. ó,t.\Xm (perieram). 

. -
WfJ,'IU'i, 

, ' oµwµoxix, 

OµwµÓxtt'1, 

, ' wµvvµ,¡v. 
, ' oµwµoaµm. 

Óµwµóaµt¡'il. 

Fut. óAw, c.tc;, óAOUµixt, fi &c. Oµoi'.iµo.t, ]. 
Aor. I. WAc.cra, Aor. II. WMµ-r¡v. tZ'µocra, W}l-oaclµY¡v. 

Aor. l. P. c.\µ60'.J~,. 
Fut. l. P. Óµoo~aoµixc 

Braun, Gram. grie¡;a. 13 
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Lista de los verbos que pertenecen á esta clase. 

A. ,En vocal. 

• a) E,, •· 

l. ~spá-vvüµ,, mezclo, Fut. ><sp<i'ahl, át. ><<poi; Aor. o><épiiaix, 
Perf. ><<><pix><ix, Med. Aor. <><epixaáµ'l}v, Perf. Med. ó Pas. ><é><pix
µix,, Aor. Pas. <><pix'.:l''1Jv, y á veces e><p&a'.:l"l}v (metátesis). 

2. ><peµá-vvuµ, (ahorco), Fut. ><psµ<i'ahl, át. ><psµoi, Aor. 
•><P•f~aix, Med, ó P. ><peµávvuµix,, me ahorco ó soy ahorcado 
(><pt¡,.ixµm - cuelgo), F. P. ><psµixa'.:l'-raoµix,, Aor. l><peµáa'.:l"l}v. 

3. 1te,ávvuµ,, estiendo, abro; Fut. 1es,;<i'ahl, át. 1te,oi, Perf. 
Med. ó Pas. mímiíµ,u (síncopa), Aor. P. lite,&a'.:l"l}v. 

b) E,, ,. 

. l. gvvuµ,, visto, en prosa: &µq,,ivvuµ,, Imperf. &µ<ptévvuv 
(sm a~mento), Fut. ap.q,t«rhl, át. &µq,u~, Aor. ,¡µq,(saix, Perf. 
Med. o , Pas., ,¡µq,(saµix,, ,¡µq,(saa,, ,¡µq,(,a,a, etc., Inf. ,¡µq,,~ixc, 
F. M. ,xµq,teaoµix,. 

2. ~é-vvüµ,, hiervo, Fut. ~~hl, Aor. l~sarx, _ Pf. M. ó P. 
tl;saµm, Aor. P. i~éa'.:l'·~v (~fo es generalm. intrans.). 

3. ~~•-vvüµ':, apago, Fut. a~éahl, Aor. sa~saix, Aor. II &a~'l}v, 
se apago,. Perf. 'ª~'IJ><IX, Med. a~évvuµix,, Pf. M. ó P. ea~saµm 
Aor, Pas. ia~éa'.:l"l}v. ' 

4. a,;opé-vvüµ,, despliego, estiendo, Fut. a,opéahl, át. a,opoi, 
Aor. la,óp,aa. 

e) En 0 1 prolong'ada en w. 

l. ~c.í-vvüµ,, ciño, Fut. ~c.íahl, Aor. g~hlaix Med. Aor. •~(,)-
aáµ'l}v, Pf. Med. ó Pas. i'~hlaµa,. ' 

2. ,Sc.í-vvuµ,, fortalezco. :Fut. ,Sc.ía~, Aor. <?phlaix, Pf. Med. 
Ó Pas. •?Phlfl.lXL, Imperat. •?\Íhlao (vale) Inf. •?poia'.:l'a,, Aor. P. 
é~pwa'.:l''IJV, 

1 

" 3. a,pw-vvüµ,, extiendo, despliego, Fut. a,pc.íahl, Aor. 
sa,phlaix etc, · 

4. x.pw-vvuµ,, tiño, Fut. x_pc.íahl, Aor. lx_phlaa, Pf. Med. ó 
Pas. ><•X.Phlªfl-"', Aor. Pas. éx_pwe!'.:l',¡v. 
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B. En consonante. 

l. iiy-vu-µ,, rompo, Fut. iiihl, Aor. la/;ix, Inf. U:i;ix,, Perf. ll 
eixyix ( estoy roto), Aor. P. sáy'1Jv, 

2. sZpy-w-µt ( ó -,\'pyhl), encierro, Fut. ,\'pi;hl, Aor. s'tpi;ix; 
A. P. s\'px_':l''l}v, Perf. M. ó P. ,tpyµixt (pero ••PYhl, ••p/;hl, ••p/;ix 
etc., cierro fuera, excluyo). 

3. ~•Úy-vuµ,, junto, Fut. ~•ÚÍ;hl, Aor. •~•u/;ix, Med. Aor. 
l~•ui;&µ'l}v, Perf. M. ó P. •~•uyµixt, A. P. •~•ÚX."IJ'>, y mas fre
cuente é~Jy'l}v, 

4. µ(ywµ,, mezclo, Fut. µ1/;hl, Aor. l¡,.ii;ix, Inf. µt/;ixt, Perf. 
µéµtx_ix, Perf. Med. ó P. µéµty¡,.at, Aor. P. éµ(x_'.:l"l}v, éµ,nv, F. P. 
µcx_';j,¡aoµm, Fut. III µsµ(~oµm. 

5. o,yvüµt, abro (generalm. &vo(ywµ,), Fut. &vo(i;hl, Aor. 
&vé<;>/;ix, &vot/;a,, Perf. I &vé<;>x.ix, Perf. II &vé<;>yix, estoy abierto, 
át. &vé<;>yµixt, lmperf. Med. &.vs<;>yÓµ'l}v, Aor. Pas. &v4•x.'.:l"l}v, 
&.votx_'.:l'-i¡vixt. 

6. óµóp')">uµ,, enjugo, Fut. bµó;,i;hl, Aor. óíµop/;ix, Fut. Med. 
óµópi;oµix,, Aor. wµopl;&µ'l}V, Aor. P. wµópx.'.:l''IJV, 

7. Jt'lÍyvuµt, fijo, Fut. 1t,¡Í;hl, Aor. llt'l}i;ix, Perf. I 1t<lt'l}X.1X, 
Perf. II 1télt'l}Í;IX, estoy fijo, firme, Med. 1ti,yv~µixt, quedo fijo, 
Perf. 1télt'l}yµixt, estoy firme, Aor. P. éit<i'y'l}v, Fut. Pas. 1tixy,¡aoµix,. 

8. ¡5,¡yvuµt, rompo, Fut. p,Í/;hl, Aor. •?P'IJ/;ix, Perf. Il •??hl')'IX, 
Aor. Med. •?P'1JÍ;<Xf1'1JV, A. P. ép¡láy'l}v, Fut. P. ¡liíy,¡aoµix,. 

LXXI. 
clva.~iúyvt1¡.u, uncir, po

nerse en marcha. ( del 
ejército). 

fü«~pl)yw¡.u, rompo. 
G'Jµit"l)ywµt, junto, hago 

cuajarse. 
&.1toa~l\lwµt, apago. 
l~óHVµt, echo entera

mente á perder. 

&vixx.ixlt,:,1 enciendo. 
lyxa.).).úl1tltoµixt, me jac-

to de algo. 
xt,rrÜ,).úl, charlo. 
a,uylw1 • odio. 
~8.:Au)'µla, ~, disgusto. 
Mi"º;, candelero. 
<pÚO""l')µa, a:ro.:;, tó, 

aliento. 

<pW;, ,ó.:;, -ró, luz. 
µo:).~a:xó.:;, blando, tierno, 

suave. 
'Q).úµ.mo.:;, olímpico, 

sust. el Olimpo. 
~,úaopxoi;, perjuro. 
tO ~tV6opxo'il, el perjurio. 
1h¡81).:;, {.:;, desagradable, 

asqueroso. 

Toiv ~phlp.!X,hlV "'" ~füa,;,x, Uv ,;e,; 1tpor;tpép,J, 1t?lv ém':l'uµslv 
<Í'IJ~~ q,,x(vrnx,, ><<><o,saµévotr; M ><IXl ~~el.uyµ(,xv 1tixpéx_st. - T,;-, 
a\lt0 q:iuG7Íµa't~ 't'0 µiv 1tU~ &.vo:xaúas~oc~ lí.v, 't'0 M 't'O\Í Aúx.vou cpW 
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